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POTVRZENI O ZAPISU DO REJSTRIKU

Toto osvédc&eni o zapisu do rejstfiku se vydava pro nize

uvedenou ochrannou znamku Evropské unie. V rejstfiku

ochrannych znamek Evropské unie byly provedeny
odpovidajici zapisy.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the

European Union trade mark identified below. The

corresponding entries have been recorded in the
Register of European Union trade marks.

Vykonny reditel / The Executive Director

Al

Christian Archambeau
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8. P&siho pluku 2380

73801 Frydek - Mistek

Ccz

Cmejla, Viadimir

Pavlicka 160/1 Praha 5 Sobin

15521 Praha

Ccz

CSEN

BG - 36

OpraHu3npaHe Ha kamnaHuv 3a HabvpaHe Ha cpefcTBa 3a
6naroTBopuTenHu Lenu; OpraHmanpaxe Ha bnaroTBopuTenHu
Konekuum [3a Tpetn nuual.

BG - 41

OpraHu3npaHe Ha cnopTHY MeponpuaTus; Ekcnnoataums Ha
CMOPTHU CbopBbXKeHNs; OBbpasoBaTenHun 1 0byunTenHm ycnyrv
BbB Bpb3ka C 6OusHec ynpasneHve; OpraHusupaHe Ha
M3noX6u ¢ KyNTypHU UNu pasenekaTesiHn Lenu.

BG - 42

MpoyuyBaHe 1 pa3paboTBaHe Ha HOBM NPOAYKTW 3a TpPeTu
nua.

ES - 36

Recaudacion de fondos de beneficencia; Organizacion de
recaudaciones de beneficencia para terceros.

ES - 41

Organizacion de eventos deportivos; Gestion de instalaciones
deportivas; Servicios de educacion y formacién en materia
de gestion de negocios; Organizacion de exposiciones con
fines culturales o educativos.

ES - 42

Investigacién y desarrollo de nuevos productos para terceros.
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CS - 36

Shromazdovani prostfedku na dobro¢inné ucely; Organizovani
dobrocinnych sbirek pro treti osoby.

CS - 41

Organizovani sportovnich aktivit; Provozovani sportovnich
zafizeni; Vzdélavaci a Skolici sluzby ve vztahu k fizeni
obchodni ¢innosti; Organizovani kulturnich nebo vzdélavacich
vystav.

CS - 42
Vyvoj a vyzkum pro tfeti osoby.
DA - 36

Indsamlinger til velgerenhed; Arrangering af velggrenhedsind-
samlinger [for andre].

DA - 41

Organisering af sportsbegivenheder; Drift af sportsfaciliteter;
Uddannelses- og undervisningsvirksomhed i forbindelse med
forretningsledelse; Organisering af udstillinger med kulturelt
eller uddannelsesmaessigt sigte.

DA - 42

Forskning i og udvikling af nye produkter for andre.

DE - 36

Sammeln von Spenden fiir Wohltatigkeitszwecke; Durchfih-
rung von Sammlungen fir Wohltatigkeitszwecke fir Dritte.
DE - 41

Organisation von Sportveranstaltungen; Betrieb von Sportein-
richtungen; Ausbildungs- und Schulungsdienstleistungen im
Bereich Unternehmensverwaltung; Veranstaltung von Ausstel-
lungen flr kulturelle oder Unterrichtszwecke.

DE - 42

Forschungs- und Entwicklungsdienste bezlglich neuer Pro-
dukte fiir Dritte.

ET - 36

Heategevusfondide korjandused, heategevuskorjandused;
Heategevuslike korjanduste korraldamine teenusena.

ET - 41

Spordilirituste korraldamine; Spordirajatiste kéitamine; Arijuh-
timisega seotud valjadppe- ja koolitusteenused; Kultuuriliste
voi hariduslike naituste korraldamine.

ET - 42
Uute toodete uuringud ja arendamine teenusena.
EL - 36

PidavBpwTTIKOT £pavol- Alopyavwon QIAAVEPWITIKWY EPEVWY
[y1a Aoyapiaouo Tpitwv].

EL - 41

Opydvwaon abANTIKWV ekdNAWOEwWV: AgImoupyia aBANTIKWY
EYKATAOTAOEWV: YTINPETIEG EKTTAIOEUONG KAl ETTINOPPWONG
ae oxéon ue 1 dlaxeipion emmixeipioewy- Opydvwaon ekBEcewv
yla oKOTToUG TTOAITIOTIKOUG 1) HOPPWTIKOUG.

EL - 42

Epeuva kai avamTugn véwv TTpoidviwy yia dAAoug.

EN - 36

Charitable fund raising; Arranging charitable collections [for
others].

EN - 41

Organisation of sporting events; Operation of sports facilities;
Education and training services in relation to business man-
agement; Organization of exhibitions for cultural or educational
purposes.

EN - 42

Research and development of new products for others.

FR - 36

Services de collecte de bienfaisance; Organisation de col-
lectes de fonds caritatives pour le compte de tiers.

FR - 41
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Organisation de manifestations sportives; Exploitation d'in-
frastructures sportives; Services d'éducation et de formation
en matiére de gestion commerciale; Organisation d'expositions
a buts culturels ou éducatifs.

FR - 42

Recherche et développement de nouveaux produits pour des
tiers.

IT - 36

Servizi di collette di beneficenza; Organizzazione di collette
di beneficenza [per conto terzi].

IT - #1

Organizzazione di manifestazioni sportive; Gestione di strut-
ture sportive; Servizi di educazione e formazione inerenti alla
gestione aziendale; Organizzazione di esposizioni per scopi
culturali o educativi.

IT - 42
Ricerca e sviluppo di nuovi prodotti per i terzi.
LV - 36

Labdaribas Iidzek|u vak$ana; Labdaribas Ilidzek|u vakSana
(treSajam pusém).

LV - 41

Sporta pasakumu organizé$ana; Sporta aprikojuma nodrosi-
nasana; lzglitibas un apmacibu pakalpojumi saistiba ar
uznéméjdarbibas vadibu; IzstdZzu organizé$ana kultdras vai
izglttibas noldkos.

LV - 42

Izpétes, izstrades un attistiSanas pakalpojumi treSajam perso-
nam.

LT - 36

Labdaros fondy €Sy rinkimas; Labdaringos rinkliavos tvarky-
mas [kitiems].

LT - 41

Sportg renginiy organizavimas; Sporto reikmeny eksploatavi-
mas; Svietimo ir mokymo paslaugos, susijusios su verslo va-
dyba; Kultiros ar mokomujy parody rengimas.

LT - 42

Naujy produkty tyrimas ir kiirimas (paslaugos kitiems).

HR - 36

Prikupljanje za dobrotvorne svrhe; Organiziranje humanitarnih
prikupljanja [za druge].

HR - 41

Organiziranje sportskih dogadaja; Vodenje sportskih objekata;
Usluge obrazovanja i osposobljavanja koje se odnose na
poslovno upravljanje; Organiziranje izlozaba u kulturne i
odgojne svrhe.

HR - 42
IstraZivanje i razvoj za druge.
HU - 36

Jotékonysagi célu gylijtések; Jotékonysagi gylijtések szervez-
ése.

HU - 41

Sportesemények megszervezése; Sportlétesitmények miikod-
tetése; Uzletvezetéssel kapcsolatos oktatasi és képzési
szolgaltatasok; Kulturalis vagy oktatasi célu kiallitasok szer-
vezése.

HU - 42
Kutatasi és fejlesztési szolgaltatasok.
MT - 36

Gbir ta' fondi ghall-karita; Arrangament ta' gbir ta' karita [ghall-
ohrajn].

MT - 41

Organizzazzjoni ta' avvenimenti sportivi; Thaddim ta' facilitajiet
sportivi; Servizzi edukattivi u ta' tahrig relatati mal-gestjoni
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tan-negozju; L-organizzazzjoni ta' esibizzjonijiet ghal skopijiet
kulturali u edukattivi.

MT - 42
Ricerka u zvilupp ta' prodotti godda ghal ohrajn.
NL - 36

Liefdadigheidscollectes; Liefdadigheidscollectes [voor derden].
NL - 41

Organisatie van sportevenementen; Beheer van sportfacilitei-
ten; Onderwijs en opleiding met betrekking tot commercieel
management; Organisatie van tentoonstellingen voor culturele
of educatieve doeleinden.

NL - 42

Onderzoek en ontwikkeling van nieuwe producten voor der-
den.

PL - 36

Zbiorki funduszy na cele dobroczynne; Organizowanie zbiérek
charytatywnych [na rzecz oséb trzecich].

PL - 41

Organizacja imprez sportowych; Obstuga obiektéw sporto-
wych; Ustugi edukacyjne i szkoleniowe zwigzane z zarzadza-
niem dziatalno$cig gospodarcza; Organizowanie wystaw w
celach kulturalnych lub edukacyjnych.

PL - 42

Prace badawczo-rozwojowe nad nowymi produktami dla os6b
trzecich.

PT - 36

Coletas de beneficéncia; Organizagdo de coletas de benefi-
céncia para terceiros.

PT - 41

Organizagéao de eventos desportivos; Operacéo de instalagcdes
desportivas; Servigos de educagdo e formagdo em matéria
de gestao de negdcio; Organizagéo de exposigdes para fins
culturais ou educativos.

PT - 42

Pesquisa e desenvolvimento de novos produtos para terceiros.
RO - 36

Colectare de fonduri de binefacere; Organizare de colecte de
binefacere [pentru ter(li].

RO - 41

Organizarea de evenimente sportive; Exploatare de locallii
sportive; Servicii educallionale [li de instruire cu privire la
managementul afacerilor; Organizarea de expozil i in scopuri
culturale sau educative.

RO - 42

Cercetare Lli dezvoltare de produse noi pentru ter(i.

SK - 36

Organizovanie dobroginnych zbierok; Organizovanie dobro-
¢innych zbierok pre klientov.

SK - 41

Organizovanie $portovych podujati; Prevadzkovanie $porto-
vych zariadeni a priestorov; Vzdelavanie a Skolenie v oblasti
obchodného manazmentu; Organizovanie kultarnych alebo
vzdelavacich vystav.

SK - 42

Vyskum a vyvoj novych vyrobkov (pre zakaznikov).

SL - 36

Zbiranje dobrodelnih prispevkov; Organiziranje dobrodelnega
zbiranja sredstev [za druge].

SL - 41

Organizacija $portnih dogodkov; Upravljanje $portnih objektov;
Storitve izobraZevanja in usposabljanja v zvezi s poslovnim
upravljanjem; Organizacija razstav za kulturne ali izobra-
Zevalne namene.

SL - 42
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Raziskave in razvoj za druge.

FI - 36

Hyvantekevaisyyskeraykset; Hyvéantekevaisyyskeraysten jar-
jestéminen [muille].

FI - 41

Urheilutilaisuuksien jarjestaminen; Urheilutilojen pyérittdminen;
Liikkeenjohtoon liittyvat koulutus- ja valmennuspalvelut;
Nayttelyiden jarjestaminen kulttuuri- tai koulutustarkoituksiin.
FI - 42

Tutkimus- ja kehitysty muille.

SV - 36

Penninginsamlingar fér valgérande andamal; Anordnande av
ekonomiska valgérenhetsinsamlingar [fér andra].

SV - 41

Anordnande av sportevenemang; Drift av idrottsanlaggningar;
Utbildnings- och instruktionstjanster avseende foretagsledning;
Anordnande av utstéllningar for kulturella eller utbildningsan-
damal.

SV - 42

Forskning och utveckling av nya produkter fér andra.
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